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Cabo Verde

R/
0’0

R/
0’0

Cunhas de queijo de cabra come mel de cana (v) 450
Local goats cheese fried and served with cane honey (v)

Croquetes atum - servidos com molho de tomate caseriros (v) 495
Tuna "Croquetes’ — served with a spicy tomatoe sauce (v)

Europa / Europe

R/
0’0

P30 de alho (v) 300
Garlic Bread (v)
Brushcetta — com queijo, tomate, alho e ervas (v) 450

Brushcetta — with cheese, tomatoe & herbs (v)

Batata e batata-doce assada com o nosso molho "aioli“ (v) 450
Potato Wedges — white / sweet potatoes served with our aioli (v)

Gazpacio — sopa espanhola super refrescante de tomate (v) 495
Gazpacio — super fresh spanish cold tomatoe soup (v)

Picante chourico com vinho tinto e mel de cana 550
Spicy chorizo sausage in redwine and cane honey

Camardo com molho azeite e alho 950
Garlic Shrimps — in olive oil, garlic and herbs

Salada de polvo 950
Octopus salad

Por favor, pergunte sobre pratos especiais para hoje!

Please ask about special dishes today!
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Medio Oriente / Middle East
** Hummus - servidos com tiros de legumes crus ou pao (v)
Hummus — served with vegetable crudites or bread (v) 450

+* Taboule - super fresca salada de erva e cuscuz (v)
Taboule - classic middle east couscous & herb salad (v) 550

Asia / Asia
+ Frango Satay — servido com nosso molho satay de amendoim 450
Chicken Satay — served with our special peanut satay sauce

EUA / USA
+* Frango Frito — pedacos de frango cobertura crocante
Fried Chicken — our tender pieces of chicken in a crunchy coat!

550

Menu Criangas / Children's Menu 1,200
Pratos servidos com arroz ou batata frita & 1 refrigerante

¢ Frango frito ou Peixa grelhado

% Sobremesa — Gelado

Children’s menu served with rice or french fries & 1 softdrink
+* Fried Chicken, Grilled Fish
+* Dessert - Icecream

Por favor, pergunte sobre pratos especiais para hoje!
Please ask about special dishes today!



" PRATOS PRINCIPAL
MAIN DISHES

Salada & Vegetarian / Salads & Vegetables

+» Salada colorida mixtura / Colourful mixed salad
*» com semente mixtura e queijo (V) 750

X/

% with a variety of seeds & cheese (v)

«* com camarao 1,300
with panfried shrimps

¢+ Caril de vegetais — servido com arroz (v)
Por favor, diga-nos o quao picante vocé gosta 900

Vegetable curry - served with rice (v)
Please tell us how spicy you like it

< Almodndegas de lentilha com molho de tomate e abdbora (v) 550
Lentil meatballs in a tomatoe & pumpkin sauce (v)

Pasta

X/

+* Pasta com molho Arabiata e queijo parmesan (v) 700
Pasta with our arabiata sauce & parmesan cheese (v)

Marisco e Peixe / Seafood & Fish

+* Polvo grelhado 1,800

** Grilled octopus

+* Peixe do dia - grelhado 1,300
Fish of the day - grilled

+» Camardo grelhado 1,800

% Grilled shrimps

«* Arroz Marisco (20 minutes) 1,800

Seafood Rice (20 minutes)

Por favor, pergunte sobre pratos especiais para hoje!
Please ask about special dishes today!



PRATOS PRINCIPAL
MAIN DISHES

Carne & Aves / Meat & Poultry

%+ Frango Satay - servido com nosso molho satay de amendoim 850
Chicken Satay — served with our special peanut satay sauce

+* Caril de frango - estilo tailandés servido com arroz (v) 1,200
Por favor, diga-nos o quao picante vocé gosta (v)

Chicken curry — thai style served with rice.

Please tell us how spicy you like it !

X3

%

Cordon Bleu de porco -tenro envelope de porco recheado 1,000
com queijo e presunto. Servido com molho de queijo parmesao

Pork Cordon Bleu — tender pork envelope filled with cheese & ham.

Served with a parmesan cheese sauce

X3

%

Filet mignon — com molho de pimenta, conhaque e creme 1,900
Filet mignon — with pepper, cognac and cream sauce

Acompanhantes / Side Dishes

Os pratos sao servidos com um acompanhantes a sua escolha:
All main dishes are served with one side dish of your choice

J/
0.0

Arroz aromatica / Fragrant Rice
Legumes salteado / Satueed vegetables
Batata a la chef / Potaotes Chef's choice
Salada / Small salad

3

*%

3

*%

J/
0.0

Por favor, pergunte sobre pratos especiais para hoje!
Please ask about special dishes today!



MINDELO | SAO VICENT CAPI

SOBREMESA
SOMETHING SWEET

% Gelado caseira 450
Homemade Iceacream

*» Prato de quiejo artesanal de Sdo Vicente (v) 450
Selection of local artesan cheeses from Sao Vicente (v)

s Tartedelimaoelima 500
Lemon and Lime Tart

%+ Tarte de Chocolate Amargo e Caramelo Salgado 500
Salted Caramel Dark Chocolate Tarte

** Fondant de chocolate quente - rico bolo de chocolate quente 550
(20 mins)
Hot Chocolate Fondante — warm and luscious ( 20 mins)

¢ Fresh Fruit / Fruta fresca 350

N3ao ha mais espacgo para mais nada?
No more space for anything more ?

Talvez um licor ou um de nossos Whiskys Premium Single Malt ou uma
taca de vinho de sobremesa.
Por favor, pergunte sobre nossa selecao!

Perhaps a liquor or one of our Premium Single Malt Whiskys
or a glass of dessert wine .
Please ask about our selection !
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